








































































































































































ZA UKREPANJE 

298. Nevladne organizacije je treba spodbujati, da prispevajo k in 
teh strategij ali nacionalnih delovanja. Treba jih je tudi 

spodbujati za razvoj njihovih lastnih programov, ki bi dopolnili vladne napore. 
Ženske organizacije in skupine, v sodelovanju z drugimi nevladni­
mi organizacijami, je treba spodbujati za potrebno organiziranje mrež ter za zav­
zemanje in podporo za ukrepanje s strani vlad ter regi­
onalnih in mednarodnih teles. 

299. Vlade se morajo zavezati za uravnoteženost spolov, med drugim z obli­
kovanjem posebnih mehanizmov v vseh vladno imenovanih odborih, upravah in 
drugih ustreznih uradnih telesih, kot ustreza, kakor tudi v vseh mednarodnih 
telesih, institucijah in organizacijah, posebej s predstavitvijo in podporo 
številu kandidatk. 

300. Regionalne in mednarodne organizacije, še posebej razvojne institucije, 
predvsem INSTRA W, UNIFEM in darovalci in darovalke, morajo zagotoviti fi­

in svetovalno nacionalnemu mehanizmu, da bi njegovo 
sposobnost zbiranja podatkov, razvijanja mrež in opravljanja zadolžitev, poleg 
krepitve mednarodnih mehanizmov, da s svojih pooblastil v sodelova­
nju z vladami pospešujejo izboljšanje položaja žensk. 
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B. PODREGIONALNAI 
REGIONALNA RAVEN 

301. Regionalne komisije Združenih narodov in drugih podregionalnih/regi­
onalnih struktur morajo v okviru svojih pooblastil pospeševati in pomagati pris­
tojnim nacionalnim institucijam pri spremljanju in globalnih Iz­

za ukrepanje. To je treba opraviti v skladu z ustreznih 
regionalnih ali delovanja ter v tesnem sodelovanju s Komisijo 
za položaj žensk ob upoštevanju potrebe po usklajenem ravnanju po smernicah 
konferenc Organizacije združenih narodov na ekonomskem, družbenem in dru­
gih ustreznih ter na pravic. 

302. Da bi olajšali regionalne procese nadzorovanja in presoja­
nja, mora gospodarski in socialni svet pregled institucionalne pristoj­
nosti regionalnih komisij Organizacije združenih narodov v okviru njihovih poo­
blastil, z njihovimi ženskimi enotami/osrednjimi mesti za obravnavanje 
vprašanj spolov glede na za ukrepanje kot tudi regionalna in 

delovanja. Treba je razmisliti, med drugim in kjer ustreza, o krepitvi pris­
tojnosti s tem v zvezi. 

303. V okviru svojih zadolžitev in dejavnosti morajo regionalne 
komisije vprašanja žensk in vidik družbene konstrukcije spolov v poli­

smernice, pa tudi obravnavati vzpostavitev mehanizmov in postopkov za 
zagotovitev in nadzorovanja za ukrepanje ter regionalnih 

in delovanja. Regionalne komisije morajo, v okviru svojih za­
dolžitev glede vprašanj spolov, sodelovati z regionalnimi medvladnimi organi­
zacijami, nevladnimi organizacijami, in raziskovalnimi ustanovami 
ter zasebnim sektorjem. 

304. Regionalni uradi specializiranih agencij sistema Organizacije združenih 
narodov morajo, kot ustreza, pripraviti in objaviti delovanja za 

za ukrepanje, z okvirov in sredstev. Te­
in operativne dejavnosti na regionalni ravni mora vzpostaviti do­

bro cilje za izboljšanje položaja žensk. V ta namen se morajo telesa in 
agencije Organizacije združenih narodov redno usklajevati. 

305. Nevladne organizacije znotraj regije je treba podpreti pri njihovih napo­
rih za razvoj mrež za usklajevanje zavzemanja za globalna za ukrepan­
je in ustrezna regionalna ali delovanja ter posredovanje infor­
macij o njih. 



IZHODIŠČA ZA UKREPANJE 

C. MEDNARODNA RAVEN 

1. Organizacija združenih narodov 

306. Izhodišča za ukrepanje je treba uresničiti z delom vseh teles in organiza­
cij sistema Združenih narodov v obdobju 1995-2000, posebej in kot sestavni del 
širšega programa. Treba je izboljšati okvir mednarodnega sodelovanja glede 
vprašanj spolov v obdobju 1995-2000, da bi zagotovili enotno in splošno ure­
sničevanje, izpolnjevanje in presojanje Izhodišč za ukrepanje ob upoštevanju 
rezultatov globalnih vrhov in konferenc Organizacije združenih narodov. Zaradi 
dejstva, da so se na vseh teh vrhovih in konferencah vlade zavezale za krepitev 
moči žensk na različnih področjih, je usklajevanje ključnega pomena za strategi­
je izpolnjevanja Izhodišč za ukrepanje. Agenda za razvoj in Agenda za mir mo­
rata upoštevati Izhodišča za ukrepanje Četrte svetovne konference o ženskah. 

3 07. Treba je izboljšati institucionalno pristojnost sistema Združenih narodov 
za izvajanje in usklajevanje njegove odgovornosti za uresničevanje Izhodišč za 
ukrepanje, kot tudi njegovo strokovnost in metode dela za pospeševanje izboljšanja 
položaja žensk. 

308. Odgovornost za zagotavljanje uresničevanja Izhodišč za ukrepanje in 
vključitev vidika družbene konstrukcije spolov v vse programe in politiko siste­
ma Združenih narodov se morata opirati na najvišje ravni. 

309. Za izboljšanje zmogljivosti in učinkovitosti sistema pri zagotavljanju 
podpore enakosti in krepitvi moči žensk na nacionalni ravni ter za povečanje 
njegove sposobnosti za dosego ciljev Izhodišč za ukrepanje je treba obnoviti, 
reformirati in oživiti različne dele sistema Združenih narodov. To vključuje pre­
gledovanje in krepitev strategij in metod dela različnih mehanizmov Organizaci­
je združenih narodov za izboljšanje položaja žensk z namenom racionalizirati in, 
kot ustreza, krepitev njihove svetovalne, katalitske in nadzorne funkcije v zvezi 
z glavnimi telesi in agencijami. Ženske enote so pomembne za učinkovito 
vključitev vidika družbene konstrukcije spolov v vse politične smernice, vendar 
je treba nadalje razviti strategije za prepečevanje nenamernega odrivanja v nas­
protju z vključitvijo razsežnosti obeh spolov v vse delovanje. 

31 O. Pri izpolnjevanju smernic Četrte svetovne konference o ženskah morajo 
imeti vse entitete sistema Združenih narodov, ki se osredotočajo na izboljšanje 
položaja žensk, potrebne vire in podporo za izpeljavo teh dejavnosti. Primemo 
bi bilo treba vključiti napore osrednjih mest glede spolov znotraj organizacij v 
celotno politiko, planiranje, izdelavo programov in proračunov. 

311. Organizacija združenih narodov in druge mednarodne organizacije mora­
jo ukrepati za odpravo ovir izboljšanju položaja žensk znotraj svojih organizacij 
v skladu z Izhodišči za ukrepanje. 
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Generalna skupščina 

312. Generalna skupščina kot najvišje medvladno telo v Organizaciji združenih 
narodov je glavni organ za oblikovanje politike in ocenjevanje v zadevah v zvezi 
z ravnanjem po smernicah Konference zato mora v vse svoje delo vključiti 
vprašanja spolov. Napredek v dejanskem uresničevanju Izhodišč za ukrepanje 
mora ceniti ob priznavanju, da ta vprašanja zadevajo celotno družbeno, politično 
in gospodarsko politiko. Na svojem petdesetem zasedanju 1995. leta bo zato 
Generalna skupščina pred seboj imela poročilo Četrte svetovne konference o 
ženskah. V skladu z njeno resolucijo 49/161 bo tudi proučila poročilo generalne­
ga sekretarja o izpolnjevanju smernic Konference ob upoštevanju priporočil Kon­
ference. Generalna skupščina mora vključiti izpolnjevanje smernic Konference 
kot del svojega nenehnega dela za izboljšanje položaja žensk. V letih 1996, 1998 
in 2000 mora pregledati uresničevanje Izhodišč za ukrepanje. 

Ekonomski in socialni svet 

313. Ekonomski in socialni svet bo v zvezi s svojo vlogo po Listini Združenih 
narodov in v skladu z resolucijami Generalne skupščine 45/264, 46/235 in 48/ 
162 nadzoroval vsesistemsko usklajevanje uresničevanja Izhodišč za ukrepanje 
in izdelal priporočila s tem v zvezi. Svet je treba pozvati, da pregleda uresničevanje 
Izhodišč za ukrepanje ob primernem upoštevanju poročil Komisije za položaj 
žensk. Kot usklajevalno telo je treba Svet povabiti, da pregleda mandat Komisije 
za položaj žensk ob upoštevanju potrebe po učinkovitem usklajevanju z drugimi 
ustreznimi komisijami in izpolnjevanjem smernic Konference. Svet mora 
vprašanja spolov vključiti v svojo razpravo o vseh vprašanjih politike ob primer­
nem upoštevanju priporočil, kijih je pripravila Komisija. Mora razmisliti o tem, 
da pred letom 2000 vsaj en segment na visoki ravni nameni izboljšanju položaja 
žensk in uresničevanju Izhodišč za ukrepanje z dejavno vključitvijo in sodelova­
njem, med drugim, specializiranih agencij, vključno s Svetovno banko in 
Mednarodnim denarnim skladom. 

314. Svet mora razmisliti o tem, da pred letom 2000 vsaj en segment za uskla­
jevanje nameni usklajevanju izboljšanja položaja žensk, ki temelji na popravlje­
nem, vsesistemskem srednjeročnem načrtu za izboljšanje položaja žensk. 

315. Svet mora razmisliti o tem, da pred letom 2000 vsaj en segment za opera­
tivno delovanje nameni usklajevanju razvojnih dejavnosti, povezanih s spoloma, 
ki temeljijo na popravljenem, vsesistemskem srednjeročnem načrtu za izboljšanje 
položaja žensk z namenom, da s sredstvi in programi sistema Združenih narodov 
vpelje napotke in postopke za uresničevanje Izhodišč za ukrepanje. 

316. Administrativni odbor za usklajevanje (ACC) mora proučiti, kako lahko 
njegove sodelujoče entitete najbolje uskladijo svoje dejavnosti, med drugim z 
obstoječimi postopki na medgeneracijski ravni za zagotavljanje vsesistemske us­
kladitve, da bi uresničili in pomagali slediti cilje Izhodišč za ukrepanje. 
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Komisija za položaj žensk 

317. Generalna skupščina ter Ekonomski in socialni svet sta pozvana, da v 
skladu s svojima mandatoma pregledata in okrepita mandat Komisije za položaj 
žensk ob upoštevanju Izhodišč za ukrepanje kot tudi potrebe po sinergiji z drugi­
mi ustreznimi komisijami in izpolnjevanjem smernic Konference ter po vsesis­
temskem pristopu k njihovemu uresničevanju. 

318. Kot funkcionalna komisija, ki pomaga Ekonomskemu in socialnemu svetu, 
mora imeti Komisija za položaj žensk osrednjo vlogo pri nadzorovanju ure­
sničevanja Izhodišč za ukrepanje v sistemu Združenih narodov in svetovanje 
Svetu v zvezi s tem. Imeti mora jasno zadolžitev, dovolj kadrov in zadostna fi­
nančna sredstva s pomočjo prerazporeditve virov znotraj rednega proračuna 
Združenih narodov, da bo to nalogo izpeljala. 

319. Komisija za položaj žensk mora Ekonomskemu in socialnemu svetu po­
magati pri njegovem usklajevanju poročanja o uresničevanju Izhodišč za ukre­
panje z ustreznimi organizacijami sistema Združenih narodov. Komisija mora 
izhajati iz podatkov drugih organizacij sistema Združenih narodov in drugih vi­
rov, kot ustreza. 

320. Komisija za položaj žensk mora pri pripravi svojega programa dela za 
obdobje 1996-2000 pregledati kritična področja zanimanja v Izhodiščih za ukre­
panje ter proučiti, kako na svoj dnevni red vključiti izpolnjevanje smernic Sveto­
vne konference o ženskah. S tem v zvezi mora Komisija za položaj žensk pro­
učiti, kako bi lahko nadalje razvila svojo vlogo katalizatorja pri polni vključitvi 
vidika družbene konstrukcije spolov v vse politične in programske smernice de­
javnosti Organizacije združenih narodov. 

Druge funkcionalne komisije 

321. Znotraj svojih zadolžitev morajo druge funkcionalne komisije Ekonom­
skega in socialnega sveta ustrezno upoštevati tudi Izhodišča za ukrepanje in za­
gotoviti vključitev vidika družbene konstrukcije spolov v svoje delo. 

Odbor za odpravo diskriminacije žensk in druga 
pogodbena telesa 

322. Odbor za odpravo diskriminacije žensk mora v okviru svojega mandata 
pri uresničevanju svojih odgovornosti po Konvenciji o odpravi vseh oblik diskri­
minacije žensk pri obravnavi poročil, ki so jih predale države pogodbenice, 
upoštevati Izhodišča za ukrepanje. 

3 23. Države pogodbenice Konvencije o odpravi vseh oblik diskriminacije žensk 
so pozvane, da pri poročanju po 18. členu. Konvencije vključijo informacije o 
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ukrepih, sprejetih za uresničevanje Izhodišč za ukrepanje, da bi Odboru za od­
pravo diskriminacije žensk olajšali učinkovito nadzorovanje zmožnosti, da ženske 
uživajo pravice, ki jih zagotavlja Konvencija. 

324. Treba je krepiti zmožnost Odbora za odpravo diskriminacije žensk za 
nadzorovanje uresničevanja Konvencije z zagotovitvijo kadrov in finančnih sred­
stev v okviru rednega proračuna Organizacije združenih narodov, vključno s stro­
kovno pravno pomočjo, ter v skladu z resolucijo Generalne skupščine 49/164 in 
odločitvijo srečanja držav pogodbenic Konvencije, kije bilo maja 1995, z zago­
tovitvijo dovolj časa za srečanja Odbora. Odbor mora povečati usklajevanje z 
drugimi pogodbenimi telesi za človekove pravice ob upoštevanju priporočil Du­
najske deklaracije in Programa delovanja. 

325. V okviru svojega mandata mora druga pogodbena telesa primerno 
upoštevati uresničevanje Izhodišč za ukrepanje ter zagotoviti vključitev enakega 
statusa in človekovih pravic žensk v svoje delo. 

Sekretariat Združenih narodov 
Urad generalnega sekretarja 

326. Generalnega sekretarja pozivamo, da prevzame odgovornost za usklaje­
vanje politike v Organizaciji združenih narodov za uresničevanje Izhodišč za 
ukrepanje in za vključitev vsesistemskega vidika družbene konstrukcije spolov v 
vse dejavnosti Organizacije združenih narodov ob upoštevanju mandatov zade­
vnih teles. Generalni sekretar naj razmisli o posebnih ukrepih za zagotovitev 
učinkovitega usklajevanja in uresničevanja teh ciljev. V ta namen generalnega 
sekretarja pozivamo, da ob uporabi obstoječih kadrov in finančnih sredstev v 
uradu generalnega sekretarja vzpostavi delovno mesto na visoki ravni, ki naj 
služi za svetovanje generalnemu sekretarju glede vprašanj spolov in pomaga za­
gotoviti vsesistemsko uresničevanje Izhodišč za ukrepanje v tesnem sodelovanju 
z Odsekom za izboljšanje položaja žensk. 

Odsek za izboljšanje položaja žensk 

327. Poglavitna funkcija Odseka za izboljšanje položaja žensk iz Oddelka za 
usklajevanje politike in obstojni razvoj je zagotoviti bistvene storitve Komisiji 
za položaj žensk in drugim medvladnim telesom, kadar se ukvarjajo z izboljšanjem 
položaja žensk, kot tudi Odboru za odpravo diskriminacije žensk. Določen je bil 
za osrednje mesto za uresničevanje Nairobijskih dolgoročnih strategij za 
izboljšanje položaja žensk. Glede na pregled mandata Komisije za položaj žensk, 
kot je razloženo v točki 313 zgoraj, bo treba oceniti tudi funkcije Odseka za 
izboljšanje položaja žensk. Generalnega sekretarja pozivamo, da zagotovi 
učinkovitejše funkcioniranje Odseka, tako da poskrbi, med drugim, za zadostno 
število kadrov in zadosten obseg finančnih sredstev v rednem proračunu Organi­
zacije združenih narodov. 
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3 28. Odsek mora proučiti ovire za izboljšanje položaja žensk z uporabo anali­
ze vpliva na spola v študijah politike Komisije za položaj žensk ter s podporo 
drugim podrejenim telesom. Po Četrti svetovni konferenci o ženskah mora igrati 
vlogo usklajevalca pri pripravi revizije vsesistemskega srednjeročnega načrta za 
izboljšanje položaja žensk za obdobje 1996-2001 ter nadaljevati opravljanje fun­
kcije sekretariata za medagencijsko usklajevanje za izboljšanje položaja žensk. 
Nadaljevati mora z vzdrževanjem pretoka informacij z nacionalnimi komisija­
mi, nacionalnimi institucijami za izboljšanje položaja žensk in nevladnimi orga­
nizacijami glede uresničevanja Izhodišč za ukrepanje. 

Druge enote Sekretariata Združenih narodov 

3 2 9. Različne enote Sekretariata združenih narodov morajo proučiti svoje pro­
grame za določitev, kako lahko najbolje prispevajo k usklajenemu uresničevanju 
Izhodišč za ukrepanje. Predlogi za uresničevanje Izhodišč se morajo odraziti v 
reviziji vsesistemskega srednjeročnega načrta za izboljšanje položaja žensk za 
obdobje 1996-2001, kot tudi v predlaganem srednjeročnem načrtu Organizacije 
Združenih narodov za obdobje 1998-2002. Vsebina ukrepov bo odvisna od man­
datov zadevnih teles. 

330. V vsem sekretariatu je treba razvijati obstoječe in nove povezave za za­
gotovitev, da se vidik družbene konstrukcije spolov uvede kot osrednja razsežnost 
v vseh dejavnostih Sekretariata. 

331. Urad za kadrovanje mora v sodelovanju z vodji programov po vsem sve­
tu ter v skladu s strateškim načrtom delovanja za izboljšanje položaja žensk v 
Sekretariatu (1995-2000) nadaljevati z dodeljevanjem prednosti kadrovanju in 
napredovanju žensk na položaje v odvisnosti od zemljepisne porazdelitve, še 
posebej na višji politični ravni in položajih odločanja, da bi dosegli cilje, do­
ločene v resolucijah Generalne skupščine 45/125 in 45/239 C, in ponovno po­
trjene v resolucijah Generalne skupščine 46/100, 47/93, 48/106 in 49/167. Služba 
za usposabljanje mora načrtovati in voditi redno usposabljanje za upoštevanje 
vidika družbene konstrukcije spolov ali tako usposabljanje vključiti v vse svoje 
dejavnosti. 

332. Oddelek za informiranje javnosti mora skušati vključiti vidik družbene 
konstrukcije spolov v vse svoje dejavnosti splošnega informiranja, ter v okviru 
obstoječih virov okrepiti in izboljšati svoje programe za ženske, dekleta in dekli­
ce. V ta namen mora Oddelek oblikovati multimedijske komunikacijske strate­
gije v podporo uresničevanju Izhodišč za ukrepanje ob polnem upoštevanju nove 
tehnologije. Redna podajanja Oddelka morajo pospeševati cilje Izhodišč, še po­
sebej v državah v razvoju. 

3 3 3. Statistični odsek Oddelka za ekonomsko in socialno informiranje in ana­
lizo politike mora imeti pomembno vlogo usklajevalca v mednarodnem statis­
tičnem delu, kot je opisano zgoraj v IV. poglavju, strateški cilj H.3. 
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Mednarodni inštitut za raziskave in 
usposabljanje za izboljšanje položaja žensk 
(INSTRAW) 

334. INSTRAW je zadolžen za pospeševanje raziskav in izobraževanja o raz­
merah in razvoju žensk. Glede na Izhodišča za ukrepanje mora INSTRAW pre­
gledati svoj program dela in pripraviti program za uresničevanje tistih vidikov 
Izhodišč za ukrepanje, ki spadajo v njegov mandat. Določiti mora vrste raziskav 
in raziskovalnih metodologij, ki jim je treba dati prednost, krepiti nacionalne 
zmožnosti za izpeljavo ženskih študij in raziskav o družbeni konstrukciji spolov, 
vključno s tisto o položaju deklic in deklet, ter razviti mreže raziskovalnih insti­
tucij, ki jih je v ta namen mogoče mobilizirati. Določiti mora tudi vrste izo­
braževanja in usposabljanja, kijih Inštitut lahko učinkovito podpira in pospešuje. 

Razvojni sklad Združenih narodov za ženske 
(UNIFEM) 

335. UNIFEM je zadolžen za povečanje izbir in možnosti za ekonomski in 
socialni razvoj žensk v državah v razvoju z zagotavljanjem tehnične in finančne 
pomoči za vključitev ženske dimenzije v razvoj na vseh ravneh. Zaradi tega mo­
ra UNIFEM pregledati in okrepiti, kot ustreza, svoj program dela glede na Izho­
dišča za ukrepanje, ob osredotočenju na politično in ekonomsko krepitev moči 
žensk. Njegova zagovorniška vloga se mora usmeriti v pospeševanje mnogo­
stranskega političnega dialoga o krepitvi moči žensk. Na voljo morajo biti us­
trezna sredstva za izvajanje njegovih funkcij. 

Specializirane agencije in druge organizacije 
sistema Združenih narodov 

336. Za večjo podporo ukrepom na nacionalni ravni in za večji prispevek 
usklajenemu izpolnjevanju smernic s strani Združenih narodov mora vsaka orga­
nizacija morala določiti posebne ukrepe, ki jih bo izvedla, vključno z nalogami 
in cilji za prerazporeditev prednostnih nalog in preusmeritev sredstev za izpolni­
tev globalnih prednostnih nalog, določenih v Izhodiščih za ukrepanje. Jasno je 
treba začrtati obveznosti in odgovornosti. Ti predlogi se bodo morali odraziti v 
vsesistemskem srednjeročnem načrtu za izboljšanje položaja žensk za obdobje 
1996-2001. 

33 7. V saka organizacija se mora zavezati na najvišji ravni ter pri doseganju 
svojih ciljev sprejeti korake za pospešitev in podporo vlogam in odgovornostim 
svojih osrednjih mest za ženska vprašanja. 

338. Poleg tega mora specializirane agencije, zadolžene za zagotavljanje teh­
nične pomoči v državah v razvoju, še posebej v Afriki in najmanj razvitih državah, 
bolj sodelovati za zagotovitev nenehnega pospeševanja izboljšanja položaja žensk. 
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33 9. Sistem Združenih narodov mora proučiti in zagotoviti ustrezno tehnično 
pomoč in druge oblike pomoči državam z gospodarstvi na prehodu, da bodo le-te 
lažje razrešile svoje specifične probleme v zvezi z izboljšanjem položaja žensk. 

340. Vsaka organizacija mora dodeliti večjo prednost kadrovanju in napredo­
vanju žensk na strokovni ravni za dosego uravnoteženosti spolov, še posebej na 
ravneh odločanja. Pri zaposlovanju osebja in pri določanju pogojev službovanja 
mora največ pozornosti posvetiti potrebi po zagotovitvi najvišjih standardov 
učinkovitosti, zmožnosti in integritete. Ustrezno je treba paziti na pomembnost 
kadrovanja osebja na kolikor je mogoče široki zemljepisni podlagi. Organizacije 
morajo redno poročati svojim vladnim telesom o napredovanju k temu cilju. 

341. Da bi polno upoštevali Izhodišča za ukrepanje, je treba s sistemom rezi­
denčnega usklajevalca v skladu z ustreznimi resolucijami Generalne skupščine, 
še posebej resolucije Generalne skupščine 47 /199, izboljšati usklajevanje opera­
tivnih dejavnosti Organizacije Združenih narodov za razvoj na ravni držav. 

2. Druge mednarodne ustanove in 
organizacije 

3 4 2. Pri uresničevanju Izhodišč za ukrepanje spodbujamo mednarodne finančne 
institucije, da pregledajo in popravijo politiko, postopke in kadrovanje za zago­
tovitev, da vlaganja in programi koristijo ženskam in tako prispevajo k obstojne­
mu razvoju. Spodbujamo jih tudi, da povečajo število žensk na visokih položajih, 
povečajo usposabljanje osebja iz analize družbene konstrukcije spolov ter vpel­
jejo politiko in napotke za zagotovitev polnega upoštevanja razlikovalnega vpli­
va posojilnih programov in drugih dejavnosti na ženske in moške. Da bi okrepile 
učinkovitost svojih programov v korist žensk in njihovih družin morajo s tem v 
zvezi ustanove Bretton Woods, Organizacija Združenih narodov kot tudi njeni 
skladi, programi in specializirane agencije, vzpostaviti reden in izčrpen dialog, 
vključno z razpravo na področni ravni, za zmogljivejše in učinkovitejše usklaje­
vanje svoje pomoči. 

343. Generalna skupščina mora razmisliti o povabilu Svetovni trgovinski or­
ganizaciji, da prouči, kako bi lahko prispevala k uresničevanju Izhodišč za ukre­
panje, vključno z dejavnostmi v sodelovanju s sistemom Združenih narodov. 

344. Mednarodne nevladne organizacije morajo odigrati pomembno vlogo pri 
uresničevanju Izhodišč za ukrepanje. Proučiti je treba vzpostavitev mehanizma 
za sodelovanje z nevladnimi organizacijami za pospešitev uresničevanja Izho­
dišč na različnih ravneh. 
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VI. poglavje 

~ 

FINANCNE UREDITVE 

345. Finančna sredstva in kadri so bili za izboljšanje položaja žensk na splošno 
nezadostni. To je prispevalo k počasnemu napredku pri uresničevanju Nairobij­
skih dolgoročnih strategij za izboljšanje položaja žensk. Polno in učinkovito ure­
sničevanje Izhodišč za ukrepanje, vključno z ustreznimi zavezami, sprejetimi na 
prejšnjih vrhovih in konferencah Organizacije združenih narodov, zahteva poli­
tično zavezanost za pripravo razpoložljivih kadrov in finančnih sredstev za kre­
pitev moči žensk. Zahteva vključitev vidika družbene konstrukcije spolov v pro­
računske odločitve o politiki in programih, kot tudi primemo financiranje posebnih 
programov za zagotavljanje enakosti žensk in moških. Za uresničitev Izhodišč 
za ukrepanje je treba ugotoviti potrebe po financiranju in mobilizirati finance iz 
vseh virov in v vseh sektorjih. Znotraj programov in med njimi sta potrebna 
preoblikovanje politike in prerazporeditev virov, vendar nekatere spremembe 
politike ne bodo nujno imele finančnih posledic. Morda bo treba mobilizirati 
dodatna sredstva, tako javna kot zasebna, vključno s sredstvi iz inovativnih virov 
financiranja. 
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A. NACIONALNA RAVEN 

346. Za uresničevanje strateških ciljev Izhodišč za ukrepanje so v prvi vrsti 
odgovorne vlade. Da bi te cilje dosegle, si morajo vlade prizadevati za sistema­
tični pregled koristi, ki jih imajo ženske od izdatkov v javnem sektorju; prilago­
diti proračune za zagotovitev enakega dostopa do izdatkov javnega sektorja, ta­
ko za povečanje produktivne sposobnosti kot za zadostitev socialnim potrebam; 
ter izpolniti zaveze v zvezi s spoloma, ki so jih dale na drugih vrhovih in konfe­
rencah Organizacije Združenih narodov. Da bodo razvile uspešne nacionalne stra­
tegije uresničevanja Izhodišč za ukrepanje, morajo vlade dodeliti dovolj sred­
stev, vključno s sredstvi za opravljanje analize o vplivu na oba spola. Vlade morajo 
tudi spodbujati nevladne organizacije, zasebni sektor in druge institucije za mo­
bilizacijo dodatnih sredstev. 

34 7. Nacionalnim mehanizmom za izboljšanje položaja žensk kot tudi vsem 
institucijam, ki lahko prispevajo k uresničevanju in nadzorovanju Izhodišč za 
ukrepanje, je treba dodeliti zadostna sredstva. 

348. Kjer nacionalni mehanizmi za izboljšanje položaja žensk še ne obstojajo, 
ali kjer še niso bili vzpostavljeni na trajni podlagi, si morajo vlade prizadevati za 
pridobitev zadostnih in stalnih razpoložljivih sredstev zanje. 

34 9. Za lažje uresničevanje Izhodišč za ukrepanje morajo vlade ustrezno zmanj­
šati pretirane vojaške izdatke in vlaganja v proizvodnjo in nabavo orožja v skla­
du z zahtevami nacionalne varnosti. 

350. Nevladne organizacije, zasebni sektor in druge dejavnike civilne družbe 
je treba spodbujati, da proučijo dodelitev potrebnih sredstev za uresničevanje 
Izhodišč za ukrepanje. Vlade morajo ustvariti ugodne razmere, da bodo nevlad­
ne organizacije, še posebej ženske organizacije in mreže, feministične skupine, 
zasebni sektor in drugi dejavniki civilne družbe mobilizirale sredstva. Treba je 
krepiti in pospeševati sposobnost nevladnih organizacij glede tega. 
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B. REGIONALNA RAVEN 

3 51. Treba je pozvati regionalne razvojne banke, regionalna poslovna združenja 
in druge regionalne institucije, da prispevajo in pomagajo mobilizirati sredstva 
iz svojih posojilnih in drugih dejavnosti za uresničevanje Izhodišč za ukrepanje. 
Treba jih je tudi spodbujati, da v svoji politiki in načinih financiranja upoštevajo 
Izhodišča za ukrepanje. 

3 5 2. Podregionalne in regionalne organizacije ter regionalne komisije Organi­
zacije združenih narodov morajo, kjer ustreza in v okviru svojih mandatov, po­
magati pri mobilizaciji financ za uresničevanje Izhodišč za ukrepanje. 
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C. MEDNARODNA RAVEN 

3 53. Treba je določiti ustrezna finančna sredstva na mednarodni ravni za ures­
ničevanje Izhodišč za ukrepanje v državah v razvoju, še posebej v Afriki in naj­
manj razvitih državah. Krepitev nacionalnih zmogljivosti držav v razvoju za ures­
ničevanje Izhodišč za ukrepanje zahteva prizadevanja za izpolnitev dogovorjenega 
cilja O, 7 odstotka bruto nacionalnega proizvoda razvitih držav za celotno uradno 
razvojno pomoč kakor hitro je mogoče, kot tudi povečanje deleža financiranja 
dejavnosti, namenjenih uresničevanju Izhodišč za ukrepanje. Nadalje morajo 
države, vključene v razvojno sodelovanje, izpeljati kritično analizo svojih pro­
gramov pomoči in z vključitvijo vidika družbene konstrukcije spolov izboljšati 
kakovost in učinkovitost pomoči. 

354. Treba je pozvati mednarodne finančne ustanove, vključno s Svetovno 
banko, Mednarodnim denarnim skladom, Mednarodnim skladom za kmetijski 
razvoj in regionalnimi razvojnimi bankami, da proučijo svoje subvencije in po­
sojila ter dodelijo posojila in subvencije programom za uresničevanje Izhodišč 
za ukrepanje v državah v razvoju, še posebej v Afriki in najmanj razvitih državah. 

355. Sistem Združenih narodov mora pri uresničevanju Izhodišč za ukrepanje 
zagotoviti tehnično sodelovanje in druge oblike pomoči državam v razvoju, še 
posebej v Afriki in najmanj razvitih državah. 

356. Uresničevanje Izhodišč za ukrepanje bo v državah z gospodarstvi na pre­
hodu zahtevalo stalno mednarodno sodelovanje in pomoč. Organizacije in telesa 
sistema Združenih narodov, vključno s tehničnimi in sektorskimi agencijami, 
morajo olajšati napore teh držav pri načrtovanju in uresničevanju politike in pro­
gramov za izboljšanje položaja žensk. V ta namen je treba pozvati Mednarodni 
denarni sklad in Svetovno banko, da pri teh naporih pomagata. 

357. Da bi olajšali uresničitev ciljev Izhodišč za ukrepanje,je treba uresničevati 
izide Svetovnega vrha za družbeni razvoj v zvezi z urejanjem in zmanjšanjem 
dolgov, kot tudi izide drugih svetovnih vrhov in konferenc Organizacije združenih 
narodov. 

358. Da bi olajšali uresničevanje Izhodišč za ukrepanje, morajo zainteresirane 
razvite države in države v razvoju kot partnerice, ki se skupno zavezujejo dode­
liti v povprečju 20 odstotkov uradne razvojne pomoči in 20 odstotkov nacional­
nega proračuna za temeljne socialne programe, upoštevati vidik družbene kon­
strukcije spolov. 

359. Razvojni skladi in programi sistema Združenih narodov morajo opraviti 
takojšnjo analizo obsega, v katerem so njihovi programi in projekti usmerjeni v 
uresničevanje Izhodišč za ukrepanje, ter za naslednji krog programov pri svoji 
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tehnični pomoči in dejavnostih financiranja zagotoviti dovolj sredstev, usmerje­
nih v odpravo neenakosti žensk in moških. 

3 60. Ob priznavanju vlog skladov, programov in specializiranih agencij Orga­
nizacije združenih narodov, predvsem posebnih vlog UNIFEM in INSTRA W, 
pri pospeševanju krepitve moči žensk in torej pri uresničevanju Izhodišč za ukre­
panje v okviru njihovih mandatov, med drugim, pri raziskavah, usposabljanju in 
informacijskih dejavnostih za izboljšanje položaja žensk kot tudi pri tehnični in 
finančni pomoči za vključitev vidika družbene konstrukcije spolov v razvojne 
napore, morajo biti sredstva, ki jih zagotavlja mednarodna skupnost, zadostna in 
jih je treba ohranjati na ustrezni ravni. 

361. Da bi izboljšali zmogljivost in učinkovitost sistema Združenih narodov 
pri njegovih naporih za pospeševanje izboljšanja položaja žensk ter povečanje 
njegove sposobnosti za podporo ciljem Izhodišč za ukrepanje, je treba obnoviti, 
reformirati in poživiti različne dele sistema Združenih narodov, še posebej Od­
sek za izboljšanje položaja žensk Sekretariata Združenih narodov, kot tudi druge 
enote in stranska telesa, ki imajo poseben mandat za pospeševanje izboljšanja 
položaja žensk. S tem v zvezi spodbujamo ustrezna upravna telesa v sistemu 
Združenih narodov, da posebej proučijo uresničevanje Izhodišč za ukrepanje in 
pregledajo svojo politiko, programe, proračune in dejavnosti, da bi učinkovito in 
dejavno uporabili sredstva v ta namen. Da bi uresničili Izhodišča za ukrepanje, 
bo treba iz rednega proračuna Organizacije združenih narodov dodeliti tudi do­
datna sredstva. 
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OPOMBE 

J Poročilo svetovne konference za pregled in oceno dosežkov desetletja Združenih 
narodov za ženske: enakost, razvoj in mir, Nairobi, 15. do 26. julija 1985(Publi­
kacija Združenih narodov, Prodajna št. E.85.IV 10), pogl. I, del A. 

2 Poročilo svetovne konference o človekovih pravicah, Dunaj, 14. do 25. junija 
1993(A/CONF. l 57 /24 (I.del), pogl. III. 

3 Resolucija Generalne skupščine 34/180, aneks. 

4 Resolucija Generalne skupščine 45/164. 

5 Resolucija Generalne skupščine 44/82. 

6 Resolucija Generalne skupščine 48/126. 

7 A/47/308-E/1992/97, aneks. 

8 Resolucija Generalne skupščine 48/104. 

9 Dunajska deklaracija in Program delovanja, Poročilo Svetovne konference o 
človekovih pravicah. .. , pogl. III. odst. 5. 

1 O Glej Rezultate Urugvajskega kroga mnogostranskih trgovinskih pogajanj: Pra­
vna besedila (Ženeva, Sekreteriat GATT, 1994). 

11 Resolucija Generalne skupščine 44/25, aneks. 

12 Zaključno poročilo Svetovne konference o izobraževanju za vse: Izpolnjeva­
nje temeljnih izobraževalnih potreb, Jomtien, Tajska, 5. do 9. marec 1990, Me­
dagencijska Komisija (UNDP, UNESCO, UNICEF, Svetovna banka) za Sveto­
vno konferenco o izobraževanju za vse, New York, 1990, dodatek l. 

13 Resolucija Generalne skupščine 2200 A (XXI), aneks. 

14 Poročilo Mednarodne konference o prebivalstvu in razvoju, Kairo, 5. do 13. 
september 1994(publikacija Združenih narodov, prodajna št. E. 95 .XIII. 18) pogl. 
I, resolucija 1, aneks. 

15 Poročilo Svetovne konference o družbenem razvoju, Kopenhagen, 6. do 12. 
marec 1995(AICONF.l66/9), pogl. I, resolucija 1, aneksa I in II. 

16 Nevarni splav je opredeljen kot postopek za prekinitev nezaželene nosečnosti, 
ki ga opravijo osebe s pomanjkljivim strokovnim znanjem ali pa je opravljen v 
okolju, kjer so minimalni zdravstveni standardi pomanjkljivi, ali je pomanjklji­
vo oboje (povzeto iz publikacije Svetovne zdravstvene organizacije,Preprečevanje 
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in obvladovanje nevarnega splava, Poročilo tehnične delovne skupine, Ženeva, 
april 1992, WHO/MSM/92.5). 

17 Zaključno poročilo Mednarodne konference o prehrani, Rim, 5. - II. december 
1992 (Rim, Organizacija združenih narodov za kmetijstvo in prehrano, 1993) II. del. 

18 Poročilo Konference Organizacije združenih narodov o okolju in razvoju, Rio 
de Janeiro, 3. do 14.junija 1992, I. zvez.,Resolucije, sprejete na Konferenci(pu­
blikacija Organizacije združenih narodov, prodajna št. E. 93.I.8 in popravki) re­
solucija 1, aneks I. 

19 isto, resolucija 1, aneks II. 

20 Resolucija Generalne skup9ačine 317 (IV), aneks. 

21 Resolucija Generalne skupščine 217 A (III). 

22 Resolucija Generalne skupščine 39/46, aneks. 

23 Uradni zapisnik Generalne skupščine, sedeminštirideseto zasedanje, Dopol­
nilo št. 38(A/47/38), pogl. I. 

24 Združeni narodi, Pogodbena serija, zvez. 75, št. 973, str. 287. 

25 Poročilo Svetovne konference o človekovih pravicah ... , pogl. III, podpoglavje 
II, toč. 38. 

26 glej Letopis Združenih narodov o razoroževanju, zvez. 5: 1980 (publikacija 
Organizacije združenih narodov, prodajna št. E.81.IX.4) dodatek VII. 

27 Resolucija Generalne skupščine 260 A (III), ankes. 

28 Organizacija združenih narodov, Pogodbena serija, zvez. 189, št. 2545. · 

29 Isto, zvez. 606. št. 8791. 

30 Resolucija Generalne skupščine 48/96, aneks. 

31 Resolucija Generalne skupščine 1386 (XIV). 

32 Glej CEDAW/SP/1995/2. 

33 Resolucija Generalne skupščine 2106 A (XX), aneks. 

34 Resolucija Generalne skupščine 41/128, aneks. 

35 Program Organizacije združenih narodov za okolje, Konvencija o biološki 
raznovrstnosti (Center dejavnosti za ekološko pravo in institucionalne progra­
me), junij 1992. 
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SLOVENIJA PRED 
PEKINŠKO KONFERENCO, 

NA KONFERENCI IN PO NJEJ 

1. Priprave Organizacije združenih narodov in drugih mednarodnih orga­
nizacij na Četrto svetovno konferenco o ženskah 

14. decembra 1990 je Generalna skupščina Združenih narodov sprejela odločitev, 
da bo Četrta svetovna konferenca o ženskah leta 1995. Leta 1992 pa je bila spre­
jeta ponudba kitajske vlade, da gosti konferenco. 

Leta 1993 so bile sprejete smernice za pripravljalne dejavnosti na konferenco. 
Komisija Združenih narodov za položaj žensk je vladam priporočila, da ustano­
vijo nacionalne pripravljalne odbore ali imenujejo nacionalne centre za začetek 
in spodbujanje pripravljalnih dejavnosti in pripravijo nacionalna poročila o po­
ložaju žensk. Nacionalna poročila so bila predvsem dragocen prispevek za pri­
pravo petih regionalnih pripravljalnih konferenc in v pomoč Sekretariatu konfe­
rence pri pripravi drugega pregleda in ocene uresničevanja Nairobijskih dolgo­
ročnih strategij za izboljšanje položaja žensk do leta 2000. 

V okviru priprav na konferenco je bilo v letu 1994 pet regionalnih pripravljalnih 
konferenc. Regionalna pripravljalna konferenca Ekonomske komisije Združenih 
narodov za Evropo (ECE) je bila od 17. do 21. oktobra 1994 na Dunaju. 

Poleg zasedanj Komisije Združenih narodov za položaj žensk in regionalnih konfe­
renc so bili za pripravo na pekinško konferenco še posebej pomembni Svetovna 
konferenca o človekovih pravicah Gunij 1993, Dunaj), Mednarodna konferenca o 
prebivalstvu in razvoju (september 1994, Kairo), Konferenca Sveta Evrope "Ena­
kost in demokracija: utopija ali izziv?" (februar 1995, Strasbourg), Svetovni vrh za 
socialni razvoj (marec 1995, Copenhagen), Konferenca Evropske skupnosti za pri­
pravo na Četrto svetovno konferenco o ženskah (aprila 1995, Toledo). 

Predstavnice Slovenije so se udeležile pripravljalne konference za evropsko re­
gijo, direktorica Urada za žensko politiko in sodelavke pa tudi drugih evropskih 
posvetovanj. 

2. Nacionalne priprave na konferenco 

Skladno s smernicami za nacionalne priprave na konferenco je Vlada Republike 
Slovenije marca 1994 imenovala Urad za žensko politiko za glavni nacionalni 
center, zadolžen za začetek in spodbujanje nacionalnih pripravljalnih dejavnosti, 
in ga pooblastila za ustanovitev odbora za pripravo nacionalnega poročila za 
konferenco ter za izvajanje drugih dejavnosti. 



Urad za žensko politiko je ustanovil pripravljalni odbor za pripravo nacionalne­
ga poročila, v katerem so bile predstavnice in predstavniki ministrstev ter stroko­
vnjakinje in strokovnjaki iz različnih izobraževalnih in drugih institucij ter pred­
stavnice nevladnih organizacij. Urad za žensko politiko je Nacionalno poročilo 
Republike Slovenije za Četrto svetovno konferenco o ženskah, ki ga je pripravil 
v sodelovanju z odborom, junija 1994 posredoval Vladi RS v obravnavo. Vlada 
je poročilo sprejela, urad pa ga je avgusta 1994 prek Ministrstva za zunanje za­
deve poslal generalni sekretarki konference in Ekonomski komisiji ZN za Evro­
po, zadolženi za pripravo in izvedbo evropske pripravljalne konference. 

Delegacija Republike Slovenije se je udeležila Regionalnega pripravljalnega ses­
tanka na visoki ravni, ki je bil od 17. do 21. oktobra na Dunaju. Na njem so 
delegacije držav, članic Ekonomske komisije Združenih narodov za Evropo spre­
jele regionalni Program delovanja - ženske v spreminjajočem se svetu - poziv k 
ukrepanju iz vidika ECE. 

Delegacija Republike Slovenije se je udeležila tudi konference, ki jo je kot pri­
spevek k pripravljalnemu procesu na pekinško konferenco organiziral Svet Evrope. 
Udeleženke in udeleženci konference s pomenljivim naslovom "Enakost in de­
mokracija: utopija ali izziv?" so razpravo in zaključke konference sprejeli kot 
vsebinsko priporočilo za pogajanja o osnutku besedila Izhodišč za ukrepanje. 

V nacionalnih in mednarodnih pripravljalnih dejavnostih so aktivno sodelovale 
tudi Komisija za žensko politiko pri Državnem zboru in predstavnice nevladnih 
organizacij. Na pobudo Urada za žensko politiko so nekatere nevladne organiza­
cije ustanovile koordinacijo nevladnih organizacij, ki je sodelovala v pripravah 
na pekinško konferenco. Koordinacija nevladnih organizacij je tudi imenovala 
Darjo Zaviršek za predstavnico slovenskih nevladnih organizacij v delegaciji 
Republike Slovenije. 

Slovensko delegacijo, ki je ustrezala vsem priporočilom za sestavo delegacij, ki 
jih je pripravil sekretariat konference pri Združenih narodih, in smernicam, ki so 
bile sprejete v evropskem pripravljalnem procesu (v delegaciji je bila večina 
žensk, med njimi pa tudi demokratično izvoljena predstavnica nevladnih organi­
zacij), je vlada imenovala že v začetku leta 1995. Prav zgodnje imenovanje dele­
gacije je omogočilo, da so njene članice sodelovale v vseh pripravljalnih deja­
vnostih. Urad za žensko politiko, članice delegacije in koordinacija nevladnih 
ženskih organizacij so se, zavedajoč se, da bo konferenca izredna priložnost za 
izmenjavo izkušenj in primerjavo razvoja na področju uresničevanja pravice do 
enakosti žensk in moških, pripravljali na konferenco tudi s pridobivanjem čimbolj 
natančnih podatkov in prepoznavanjem razmer, ki zrcalijo položaj žensk v Slo­
veniji. V ta namen je Urad za žensko politiko organiziral šest javnih strokovnih 
razprav, ki so potekale od aprila do junija 1995, in zapise vseh razprav izdal v 
posebnih brošurah. Teme razprav so bile: 

- Neseksistična raba jezika 
- Problemi žensk na delovnem mestu - opažanja sindikatov 
- Varovanje zdravja žensk 
- Skladnost družinskega in poklicnega življenja 

184 185 

- Nevladne ženske organizacije za napredek položaja žensk v Sloveniji 
- Ženske v novinarskih vrsticah in med njimi 

3. Delegacija Republike Slovenije na Četrti svetovni konferenci o ženskah 

V slovenski delegaciji so bili: 

1. Vera Kozmik, direktorica Urada za žensko politiko, vodja delegacije 
2. Ivan Seničar, veleposlanik Republike Slovenije v Pekingu, namestnik vodje 
3. Dunja Piškur Kosmač, državna sekretarka na Ministrstvu za zdravstvo, 
članica 

4. Danica Simšič, poslanka in podpredsednica Komisije za žensko politiko 
v Državnem zboru, članica 
5. Sonja Lokar, predstavnica Ministrstva za delo, družino in socialne zade­
ve, članica 
6. Darja Zaviršek, predstavnica nevladnih ženskih organizacij, članica 
7. Violeta Neubauer, sodelavka Urada za žensko politiko, članica in sekre­
tarka delegacije. 

Pekinška konferenca je bila prva svetovna konferenca Združenih narodov o 
ženskah, ki se je je udeležila Republika Slovenija. 

Slovenska delegacija se je na konferenco skrbno pripravila in v Peking odpoto­
vala odločena braniti zahtevo, da rezultati pekinške konference o ženskah ne 
morejo biti šibkejši od že doseženih vsebinskih opredelitev na predhodnih kon­
ferencah o ženskah, na Svetovni konferenci o človekovih pravicah, Mednarodni 
konferenci o prebivalstvu in razvoju ter na Svetovni konferenci o družbenem 
razvoju, predvsem pa, da tokratna konferenca ne sme zaobiti že sprejetih ciljev 
in ukrepov za njihovo dosego. Take zahteve se utegnejo razumeti kot samoume­
vne, če ne upoštevamo dejstva, da so na pogajanjih pred konferenco mnoge države 
vztrajno nasprotovale potrditvi, da so pravice žensk in deklet temeljne človekove 
pravice, da so nasprotovale zahtevi po izvajanju določil Konvencije o odpravi 
vseh oblik diskriminacije žensk, niso bile pripravljene sprejeti zahteve po odpra­
vljanju različnih ravnanj in navad, ki so škodljive za deklice in dekleta, pa tudi 
ne besedila o spolni vzgoji ter spolnem in reproduktivnem zdravju in pravicah 
žensk, deklet in deklic, ki iz tega izhajajo. Niso sprejele zahteve po pregledu 
zakonov, ki vsebujejo sankcije za ženske, ki so opravile nedovoljen splav, zani­
kale so politične pravice žensk in podobno. Ob tem je odločenost ubraniti že 
doseženo najmanjša možna "zaobljuba", ki jo je lahko dala delegacija pred od­
hodom na zadnja pogajanja o dokumentu, ki naj bi ga konferenca sprejela. V 
izhodiščih, ki jih je pripravila delegacija in ki jih je sprejela slovenska vlada, je 
zapisano, da "čeprav je Slovenija država, katere gospodarstvo je v tranziciji, 
nove demokratične institucije pa v obdobju krepitve, so naše izkušnje v mno­
gočem pozitivnejše od številnih držav z dolgo demokratično tradicijo in skoraj 
neprimerljive z drugimi nekdanjimi socialističnimi državami. Izkušnje Sloveni­
je, kije mejnik med vzhodom in zahodom, severom in jugom, vojno in mirom, ki 
je začasen dom številnih begunk in beguncev, so pomembno izhodišče za opre­
delitev Slovenije do ključnih svetovnih dilem". 



Čeprav se članice delegacije niso udeležile nobenega od zasedanj Komisije 
Združenih narodov za položaj žensk v New Yorku in tudi neformalnih posveto­
vanj, ki so potekala avgusta 1995 v New Yorku, ter zadnjega posvetovanja pred 
konferenco, kije bilo v Pekingu 2. in 3. septembra, ne, so v predlogu večinoma 
neusklajenega besedila Pekinške deklaracije in Izhodišč za ukrepanje prepozna­
le najbolj kritična vprašanja in se pripravile za dejavno poseganje v pogajanja o 
njih. 

Četrta svetovna konferenca o ženskah je bila po številu udeleženk in udeležencev 
največja konferenca Združenih narodov. Na njej je bilo prisotnih 189 držav in 
Palestina kot opazovalka. Status opazovalk in opazovalcev na konferenci je ime­
lo tudi osem pridruženih članic regionalnih komisij, 5 sekretariatov regionalnih 
komisij, 16 teles in programov Združenih narodov, 12 specializiranih agencij in 
z njimi povezanih organizacij ter 26 medvladnih organizacij. Za konferenco so 
bile akreditirane tudi številne nevladne organizacije. Na konferenci je delalo 
12.971 ljudi, od tega 5.696 vladnih predstavnic in predstavnikov, 3.245 predsta­
vnic in predstavnikov medijev ter 4.030 predstavnic in predstavnikov nevladnih 
organizacij. 

Večina delegacij je bila na ministrski ravni. Med državami z najštevilčnejšimi 
delegacijami so bile Nigerija (335), Kenija (149), Indija (118), Indonezija (112), 
Argentina (102), Kitajska (96), Sudan (86), Brazilija (79), Japonska (78). Zaho­
dnoevropske države so imele od 70- do 40-članske delegacije, delegacije evrop­
skih držav z gospodarstvi v prehodu so večinoma štele okoli 20 članic in članov, 
med državami z najmanjšimi delegacijami pa so bile Andora, Bosna in Hercego­
vina, Monako, Nauru in Slovenija. 

Kljub temu, da so pogajalci in pogajalke velik delež neuskaljenega besedila ra­
zrešili na neformalnih pogajanjih avgusta v New Yorku in dva dni pred konfe­
renco v Pekingu, so bile nekatere teme še vedno predmet napornih in dolgotraj­
nih pogajanj. Zato so sproti nastajale številne kontaktne skupine, zadolžene za 
uskladitev pogosto zelo nasprotujočih si stališč, predvsem na naslednjih področjih: 

- zagotavljanje spolnega in reproduktivnega zdravja žensk in deklet 
- razvijanje za spol specifičnih programov za preprečevanje HIV/AIDS 
- enake pravice žensk in deklet do nasledstva in dedovanja 
- socialna in pravna varnost žensk, zaposlenih za krajši delovni čas, sezon-

skih delavk, začasno zaposlenih in tistih, katerih zaposlitev izhaja iz dela 
na domu 

- vloga in odgovornost družin pri uresničevanju različnih strateških ciljev 
- zmanjševanje stroškov za oboroževanje in nadzor nad oborožitvijo 
- priznanje spolne usmerjenosti za oviro pri udejanjanju človekovih pravic 
- preprečevanje trgovanja s človeškimi organi in tkivi, predvsem, ko gre za 

dekleta in deklice. 

Kljub močnemu lobiranju in hudim pritiskom 14. septembra pogajanja še niso 
bila končana, zato je Glavni odbor ponoči usklajeval še štiri sporne teme: spolno 
usmerjenost kot eno od ovir, s katerimi se soočajo ženske pri udejanjanju ena­
kosti in izboljšanju svojega položaja, ekonomski razvoj, besedilo deklaracije in 
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iskanje sprejemljivega načina, s katerim bi državam priznali suverenost glede 
spoštovanja verskih, etičnih in kulturnih vrednot (s priznanjem tovrstne suvere­
nosti so nekatere države, ki so na zasedanjih Glavnega odbora na določene točke 
Izhodišč za ukrepanje že podale zadržke, pogojevale njihov umik). Zadnji dan 
konference je Glavni odbor ob 5. uri zjutraj svoje delo končal. Na zaključnem 
plenarnem zasedanju, ki naj bi po programu trajalo eno uro, so delegacije po 
štiriurni razpravi sprejele Pekinško deklaracijo in Izhodišča za ukrepanje. 

Slovenska delegacija je kot delegacija majhne države seveda težko igrala vlogo 
močne in vplivne partnerice. Poseben položaj delegacije je pogojevalo tudi dej­
stvo, da Slovenija uradno ni bila članica večjih asociacij držav, v skupinah, ki so 
nastajale na temelju nekaterih značilnosti, na primer skupina držav z gospodar­
stvi v prehodu, pa zaradi nekaterih neprimerljivosti položaja žensk tudi ni iskala 
posebne opore. Kljub temu so članice delegacije svoja stališča vedno jasno po­
vedale in izrazile svoje zahteve. V težkem mednarodnem pogajanju je slovenska 
delegacija obveljala za odločno in brezkompromisno zagovornico človekovih 
pravic žensk. 

Slovenska delegacija je sodelovala v večini pomembnih pogajalskih skupin. V 
delovni skupini I si je prizadevala za vključitev spolnih in reproduktivnih pravic, 
spolnega in reproduktivnega zdravja ter enake pravice deklet in fantov do na­
sledstva in dedovanja v besedilo Izhodišč za ukrepanje in zahtevala, da se dekli­
cam s telesnimi in duševnimi motnjami zagotovijo uživanje vseh človekovih 
pravic in temeljnih svoboščin ter nediskriminatorna obravnava in ravnanje. V 
delovni skupini Uje imela pomembno vlogo pri usklajevanju besedila, ki vlade 
zavezuje, da pri pokrivanju stroškov za begunke in begunce v državi gostiteljici 
prispevajo tudi za pokrivanje stroškov njihovega zdravstvenega zavarovanja, 
vključno z načrtovanjem družine, in stroške za šolanje begunskih otrok. V okvi­
ru poglavja o miru in vplivu oboroženih in drugih spopadov na ženske je zahte­
vala, da se v predlagane ukrepe vključi zahteva po odpravi vsega orožja za 
množično uničevanje, predvsem kemičnega, biološkega in jedrskega. Delegaci­
ja paje bila še posebej dejavna pri obravnavi izraza spolna usmerjenost. Prizade­
vala si je, da se spolna usmerjenost prizna kot eden od vzrokov za diskriminacijo 
žensk. Zaradi pomembne vloge pri obravnavi te oblike diskriminacije je bila 
Slovenija imenovana za vodjo podskupine in pooblaščena za pogajanja o vključitvi 
izraza spolna usmerjenost v ustrezne točke dokumenta. Kljub dolgotrajnemu po­
gajanju ni bilo mogoče doseči soglasja, saj so priznanju tovrstne diskriminacije 
nasprotovale skoraj vse katoliške in muslimanske države. Slovenija in države 
zagovornice pravice do svobodnega odločanja o življenjskih slogih in spoštovanja 
drugačnosti, pa so pogajanja o tem občutljivem vprašanju kljub vsemu ocenila 
za velik uspeh konference, saj so z uvrstitvijo obravnave spolne usmerjenosti na 
dnevni red politično tako pomembne konference, prebile molk, ki je odeval to 
vprašanje. 

Konferenca je kljub številnim spremembam na področju politike, gospodarstva, 
sociale, zdravstva, kulture in tehnike potrdila, daje svetovna skupnost v boju za 
napredek na področju enakopravnosti in enakosti žensk in moških ponovno po­
ražena. Kljub strategijam in programom, ki so jih države in mednarodna sku­
pnost sprejele v preteklosti, so nove vloge žensk in moških, ki so posledica ne-



izogibnih družbenih sprememb, še vedno zaznamovane s tradicionalnimi stere­
otipi o vlogah in dolžnostih žensk in moških. 

4. Uresničevanje Izhodišč za ukrepanje 

Za uresničevanje Izhodišč za ukrepanje so predvsem odgovorne vlade, nacional­
ne institucije, Organizacija Združenih narodov ter druge mednarodne ustanove 
in organizacije. Ta odgovornost postavlja prednje tudi vzpostavitev boljših po­
vezav med njimi, stalen pretok informacij, določitev jasnih ciljev in odgovor­
nosti, spremembo njihove notranje dinamike in pospešitev dejavne in vidne po­
litike vključevanja vidika družbene konstrukcije spolov v nadzorovanje in pre­
sojanje vseh obstoječih in načrtovanih programov in politik. 

a. Mednarodna raven 

Organizacija Združenih narodov se je k spodbujanju uresničevanja Izhodišč za 
ukrepanje zavezala z resolucijo 50/203, sprejeto na 50. zasedanju Generalne 
skupščine. Skladno s točko 326 Izhodišč za ukrepanje je generalni sekretar v 
svojem uradu vzpostavil delovno mesto na visoki ravni, namenjeno svetovanju 
glede vprašanj spolov in zagotavljanju vključevanja vidika družbene konstrukci­
je spolov v politično odločanje in načrtovanje, v vse vidike delovanja sistema in 
krepitev organizacijskih povezav s civilno družbo. Svetovalka generalnega se­
kretarja je že sklicala interno srečanje vodij vseh oddelkov, skladov in progra­
mov Združenih narodov. Na srečanju so dosegli sporazum o ustanovitvi treh 
delovnih skupin: ena bo usmerjena v politične strategije in raziskave, druga v 
operativne dejavnosti in tretja se bo ukvarjala s položajem žensk v sistemu Orga­
nizacije združenih narodov. 

Oddelek za izboljšanje položaja žensk je glavno telo Sekretariata Združenih na­
rodov, zadolženo za vključitev vprašanj, ki izhajajo iz družbene konstukcije spo­
lov, v oblikovanje politik in koordinacijo v sistemu Združenih narodov in v okvi­
ru mednarodnih mehanizmov za izboljšanje položaja žensk. Da bi Oddelek za 
izboljšanje položaja žensk opravil svoje obveznosti, ki izhajajo iz Izhodišč za 
ukrepanje, se je generalna skupščina na 50. zasedanju odločila, da v okviru pro­
računa za obdobje 1996-97 okrepi finančno sposobnost Oddelka na področju 
analiz vpliva spolov, človekovih pravic žensk in spodbujanja izvajanja Izhodišč 
za ukrepanje v celotnem sistemu ZN. 

Od 11. do 22. marca je v New Yorku potekalo 40. zasedanje Komisije za položaj 
žensk. Da bi lahko Komisija sprejemala čimbolj ustrezne odločitve in priporočila za 
uresničevanje Izhodišč za ukrepanje, so bili pregledani in ponovno ocenjeni njen 
mandat, program dela in organizacija dela. Predlagana interaktivna metoda dela, na 
primer neposredni dialogi o uresničevanju strateških ciljev in ukrepov, ki naj bi pri­
vedli do soglasnih, v ukrepe usmerjenih zaključkov o obravnavanih temah, naj bi 
vladam, organizacijam iz sistema Združenih narodov ter članicam in članom civilne 
družbe, na katere so naslovljena priporočila v Izhodiščih za ukrepanje, omogočila 
razpravo o praktičnih vidikih uresničevanja in izvajanja ukrepov. Z vidika ures­
ničevanja Izhodišč za ukrepanje je bila najpomembnejša obravnava uresničevanja 
treh strateških ciljev in ukrepov za njihovo dosego, in sicer revščina, ženske in 
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mediji ter skrb za otroke, ostarele ljudi in osebe z motenim telesnim in duševnim 
razvojem, vključno z delitvijo odgovornosti žensk in moških zanje. 

Izmed točk dnevnega reda, neposredno povezanih z uresničevanjem Izhodišč za 
ukrepanje,je bila posebnega pomena tudi priprava osnutka opcijskega protokola 
h Konvenciji o odpravi vseh oblik diskriminacije žensk. V ta namen je bila usta­
novljena delovna skupina, ki je na več zasedanjih obravnavala elemente, ki jih 
vsebuje predlog opcijskega protokola h konvenciji, ki ga je pripravil Odbor za 
odpravo diskriminacije žensk. 

Proces priprave protokola temelji na Dunajski deklaraciji in Programu dejavnos­
ti, sprejetih na Svetovni konferenci o človekovih pravicah, in na Pekinški dekla­
raciji in Izhodiščih za ukrepanje, ki vlade pozivajo, da podprejo proces priprave 
osnutka protokola h konvenciji. Delegacije so izrazile podporo opcijskemu pro­
tokolu in pripravljenost dejavno sodelovati v procesu njegove priprave. Resda so 
nekatere delegacije opozorile na določene probleme, ki jih bo treba v procesu 
priprave rešiti, vendar je bila večina delegacij mnenja, da bo opcijski protokol 
povečal učinkovitost konvencije in omogočil učinkovitejšo zaščito in uživanje 
človekovih pravic žensk. 

Za učinkovito spremljanje izvajanja Izhodišč za ukrepanje so se delegacije na 
40. zasedanju Komisije za položaj žensk odločile, da bo program dela komisije 
temeljil na usmerjenem in tematskem pristopu, ki bo omogočil spremljanje in 
ocenjevanje napredka glede določil in priporočil pekinških dokumentov. V okvi­
ru sprejetega večletnega programa dela bo Komisija za položaj žensk v letu 1997 
obravnavala naslednja tri poglavja iz Izhodišč za ukrepanja, in sicer Izobraževanje 
in usposabljanje žensk, Ženske in gospodarstvo ter Ženske na oblasti in v proce­
sih odločanja, leta 1998 se bo posvetila poglavjem o nasilju nad ženskami, o 
ženskah in oboroženih spopadih ter o deklicah in dekletih, leta 1999 pa bo obra­
vnavala še zadnji dve kritični področji, in sicer Ženske in zdravje ter Instituci­
onalni mehanizmi za izboljšanje položaja žensk ter začela z izčrpnim pregledom 
in oceno izvajanja Izhodišč za ukrepanje. V letu 2000 bo komisija pripravila 
petleten pregled in oceno napredka glede izboljšanja položaja žensk po Četrti 
svetovni konferenci o ženskah. 

b) Nacionalna raven 

Za uresničevanje Izhodišč za ukrepanje v Sloveniji je prva odgovorna vlada. 
Prvi korak v tem procesu je pregled nacionalnih ciljev, programov in operativnih 
postopkov v smislu ukrepov, ki jih zahtevajo Izhodišča za ukrepanje. 

Skladno s priporočilom, vsebovanem v točki 297 Izhodišč za ukrepanje,je Urad 
za žensko politiko v začetku leta 1996 začel ob posvetovanju z ustreznimi insti­
tucijami in nevladnimi organizacijami pripravljati Nacionalni program ukrepov 
za izvedbo Izhodišč. Ustanovil je 12 ekspertnih skupin, v katerih sodelujejo pred­
stavnice in predstavniki ministrstev, državnega zbora, nevladnih organizacij, neo­
dvisnih inštitucij in medijev. Pregled stanja in predlog ukrepov na dvanajstih 
področjih bo Urad za žensko politiko pripravil do konca leta 1996 in ga predsta­
vil raznim državnim telesom in institucijam. 
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GOVOR VODJE DELEGACIJE 
REPUBLIKE SLOVENIJE NA 
PLENARNEM ZASEDANJU 

V veliko zadovoljstvo mi je nagovoriti konferenco, ki je zadnja priložnost za 
postavitev temeljev za izgradnjo resnične enakosti žensk in moških v 21. stolet­
ju. Slovenski delegaciji je v čast biti v Pekingu v tem zgodovinskem trenutku, še 
posebej zato, ker Slovenija kot mlada demokratična država, ki je dosegla neod­
visnost šele pred štirimi leti, prvič sodeluje na svetovni konferenci o ženskah. 

Prepričana sem, da bo ta dogodek imel daljnosežne posledice za nadaljnji razvoj 
in krepitev položaja žensk po vsem svetu. Verjamem namreč, da nam bo uspelo 
uresničiti najpomembnejše cilje, ki srno si jih, oziroma si jih borno, zadali, in da 
bodo naša prizadevanja, združena pod pomenljivim naslovom Akcija za ena­
kost, razvoj in mir, obrodila sadove. 

Da je sploh prišlo do tega svetovnega srečanja, so bile potrebne številne, dolgo­
trajne in skrbne priprave. Zato srno dolžni zahvaliti se vsem, ki so ustvarjali 
pogoje za naše srečanje in vsebino konference, Združenim narodom ter general­
ni sekretarki Gertrude Mongella, kije opravila neprecenljivo delo. Poleg tega se 
v imenu Vlade Republike Slovenije zahvaljujem državi gostiteljici za ves trud, 
ki ga je vložila v priprave, ki so zagotovile dobro organizacijo dogodka in prijet­
no bivanje vseh delegacij v Pekingu. 

Kljub optimizmu v uvodnih besedah pa se zavedam težke naloge, ki jo mora 
opraviti konferenca: kako ob vsej različnosti, kijo pogojuje določen ekonomski, 
družbeni in kulturni položaj posameznih regij v svetu, najti rešitve in sprejeti 
ukrepe, ki ne bodo le mrtve črke na papirju, ampak resnična podlaga za ukrepa­
nje. Če nam je po eni strani v nekaterih predelih sveta že uspelo doseči relativno 
visoko raven na področju enakosti in zagotavljanja pravic žensk, vsaj na nekate­
rih področjih njihovih življenj, drugod ženske živijo v veliki revščini, so nepis­
mene, nimajo dostopa do zdravstvenih, izobraževalnih in drugih storitev, ali pa 
se celo soočajo z najhujšimi oblikami kršenja pravic žensk, so preganjane in 
izkoriščane. 

Ker sem iz države, ki je nekakšen most med Vzhodno in Zahodno Evropo, med 
vojno in mirom, sem morda za te razlike toliko bolj občutljiva. V Sloveniji eko­
nomske in socialne posledice prehoda iz socializma v demokracijo niso tako 
prizadele žensk kot v nekaterih vzhodnoevropskih državah, poleg tega pa je Slo­
veniji uspelo ohraniti nekatere prednosti, ki jih ima v primerjavi z zahodnimi 
demokracijami. Čeprav se trendi v zadnjem času spreminjajo, se je v Sloveniji v 
obdobju transfonnacije planskega gospodarstva v tržno bolj povečala brezposel­
nost moških kot brezposelnost žensk. Večja brezposelnost moških je posledica 
dejstva, da je prestrukturiranje gospodarstva bolj prizadelo tiste panoge, v kate­
rih je bila zaposlena večinoma moška delovna sila. Tudi zastopanost žensk v 
političnem življenju se po prvih demokratičnih volitvah ni bistveno zmanjšala, 



znotraj večine parlamentarnih strank pa so ženske ustanovile posebna združenja 
in zveze. Na kvalitetni ravni je ostal tudi sistem javnega otroškega varstva in 
zdravstva. Tudi s pravnega vidika je Slovenija država, ki jamči ženskam vse 
pravice, v skladu z načeli mednarodnega prava, s Konvencijo Združenih naro­
dov o odpravi vseh oblik diskriminacije žensk in drugimi mednarodnimi pogod­
bami. Za uveljavljanje človekovih pravic in pravic žensk kot njihov sestavni del 
je Slovenija sprejela zakon o varuhu človekovih pravic, vzpostavila pa je tudi 
nacionalni mehanizem za spodbujanje enakosti žensk in moških. Z vprašanji 
enakosti se v Sloveniji ukvarjata parlamentarna Komisija za žensko politiko, 
ustanovljena leta 1990, in vladni Urad za žensko politiko, ustanovljen leta 1992. 
V sodelovanju s številnimi nevladnimi ženskimi organizacijami in gibanji skrbi­
ta za spremembe in napredek na področju enakosti žensk in moških. 

Slovenija je tudi država, v katero so se po agresiji na Hrvaško in Bosno in Herce­
govino zatekli številni begunci, med njimi predvsem ženske in otroci. Trenutno 
se nahaja v Sloveniji okoli 27.000 začasnih beguncev in begunk z urejenim sta­
tusom. Slovenija je torej ena od držav, ki se resno sooča s problemom, kdaj in 
kako mnogim ženskam, ki si želijo vrnitve v domovino, omogočiti varno vrnitev 
in predvsem, kako jim v času njihovega bivanja v naši državi zagotoviti čim bolj 
kvalitetno in dostojno življenje. 

Dogajanje v naši bližini, v Bosni in Hercegovini in na Hrvaškem, me tudi vedno 
znova opozarja na to, da pravice žensk niso nekaj za vselej pridobljenega, ampak 
jih je mogoče tudi hitro izgubiti. Poziv k solidarnosti zato ne sme in ne more biti 
zgolj oguljena fraza, temveč nujen predpogoj za uspešno delo na tej konferenci. 
In zato moramo znati misliti tudi zunaj ozkih nacionalnih okvirov, ne da bi pri 
tem zanemarili naše lastne interese in specifične potrebe. V tem smislu menim, 
da moramo posebno pozornost nameniti ženskam, ki se nahajajo v najbolj brez­
upnem položaju in katerih glas ponavadi ne seže prav daleč. To so najprej ženske 
iz najrevnejših in večinoma ruralnih predelov sveta. Kaj smo storili za dejansko 
izboljšanje položaja žensk iz teh predelov? Priznati moramo, da ne dovolj, in da 
bo zato potrebno znova razmisliti o učinkovitosti dosedanjih programov pomoči 
in aktivnosti vlad ter mednarodnih organizacij in ustanov, predvsem pa vzposta­
viti mehanizme nadzora, ki bodo omogočili učinkovito izvajanje predlaganih 
ukrepov. 

Druga pomembna skupina, na katero se velja še posebej osredotočiti, so begunke 
in migrantke. Samo s konkretnimi programi za reševanje stiske, v kateri se naha­
jajo, utegnemo omiliti in izboljšati njihov položaj. Med begunkami je nezane­
marljiv delež žensk, ki trpijo zaradi posledic najhujših oblik nasilja - množičnih 
posilstev kot strategije vojskovanja in razkazovanja moči. Zagotoviti tem ženskam 
ustrezno zaščito je najmanj, kar lahko storimo. Od konference pričakujem, da bo 
najostreje obsodila takšno prakso in se zavzela za sankcioniranje povzročiteljev 
nasilja.Na voljo imamo mehanizme, od katerih lahko pričakujemo ustrezno ukre­
panje, imamo mednarodno sodišče za vojne zločine - množična posilstva so za­
gotovo vojni zločin par excellence. 

Naslednja skupina žensk, kijo je treba posebej izpostaviti, so ženske iz držav, v 
katerih se spreminjata ekonomski in socialni sistem, iz t.i. držav v tranziciji. 
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Izkušnje teh držav namreč kažejo, da nosijo posledice ekonomske in družbene 
krize v prvi vrsti ženske, pri čemer se soočajo celo z izgubo nekaterih pravic, ki 
so v prejšnjem nedemokratičnem sistemu veljale za samoumevne. 

In nenazadnje, ne smemo pozabiti, da se spolna diskriminacija pogosto začne v 
najzgodnejšem obdobju življenja. Zato so deklice in dekleta posebej ranljiva 
skupina, investiranje v njihovo zdravje in izobraževanje, odpravljanje nasilja nad 
njimi, zlasti nasilnega poseganja v integriteto njihovih teles in zanemarjanja ter 
zapostavljanja v korist dečkov, pomeni investiranje v prihodnje generacije, s tem 
pa v spreminjanje vzdušja, stališč in ravnanj celotne družbe. 

Opozoriti pa želim še na dve temeljni pridobitvi, temeljna dosežka, za katera 
upam, da predstavljata tudi skupni izhodišči naših prizadevanj. Prvi sega na po­
dročje človekovih pravic in zagotavljanje njihovega varstva. Sistematično kršenje 
človekovih pravic in temeljnih svoboščin neizogibno nosi s seboj tudi kršenje 
pravic žensk, ki so sestavni, neodtujljivi in nedeljivi del univerzalnih človekovih 
pravic in svoboščin. Diskriminatoren odnos do žensk vsekakor ni zgolj problem 
žensk, ampak celotne družbe, saj vpliva nanjo in predstavlja oviro za njen razvoj. 
Zato vidim kot prednostno nalogo mednarodne skupnosti, da ženskam omogoči 
v polni meri uživati svoje mednarodno zajamčene človekove pravice, ne glede 
na razne ovire, povezane s kulturo, vero, običaji in tradicijami. Da bi odpravili 
zadržke, ki preprečujejo učinkovitost Konvencije o odpravi vseh oblik diskrimi­
nacije žensk, v Sloveniji podpiramo prizadevanja za opcijski protokol h konven­
ciji, ki bi zagotovil pravico do individualne in kolektivne pritožbe. Tako se pri­
družujemo pozivu iz Programa dejavnosti, sprejetega na Svetovni konferenci o 
človekovih pravicah na Dunaju, naj Komisija Združenih narodov za položaj žensk 
in Odbor za odpravo diskriminacije žensk preučita možnost uvedbe pravice do 
pritožbe. 

Drugo pomembno vprašanje zadeva reproduktivne pravice in pravico do svobo­
dne izbire življenjskih slogov. V okviru reproduktivnih pravic je posebej po­
membna pravica do svobodnega odločanja za materinstvo, saj gre za temeljno 
človekovo pravico in predpogoj za resnično enakost. V Sloveniji imamo to pra­
vico zapisano v ustavi in jo priznavamo za človekovo svoboščino. Pravica do 
svobodnega odločanja o materinstvu temelji na pravici vseh posameznikov in 
posameznic, da se svobodno in odgovorno odločajo o tem, ali bodo imeli otroke, 
koliko jih bodo imeli in kdaj, brez prisilnih postopkov in nasilja. Zanikanje re­
produktivnih pravic ima za posledico omejevanje možnosti žensk na vseh po­
dročjih, v javnem in zasebnem življenju, kriminalizacija splava pa pomeni nepo­
sredno ogrožanje njihovega zdravja. 

Res je, da mnoge države posegajo v načrtovanje družine bodisi zaradi padanja rod­
nosti bodisi zaradi pretiranega naraščanja prebivalstva. Toda izkušnje tistih držav, ki 
se soočajo z zmanjševanjem rodnosti - med njimi je tudi Slovenija - kažejo, da pro­
blema ni mogoče odpraviti z omejevanjem splavov. V takem primeru se le poveča 
število ilegalnih splavov, takšna politika pa tudi ne vpliva na dvig rodnosti. Soočiti se 
moramo torej z izzivom, s katerim se soočajo sodobne družbe, ko morajo ženskam in 
moškim omogočiti uresničevanje odgovorne starševske in poklicne vloge, družbene 
vidike pa prilagoditi novim družinskim oblikam. 



Omeniti velja naslednje: Ko govorimo o reproduktivnih pravicah in zdravju, na­
nje pogosto gledamo preozko. Reproduktivno zdravje namreč ni samo zdravje v 
času nosečnosti in po porodu, ampak vsebuje vse vidike reproduktivnega zdravja 
celotnega življenjskega obdobja ženske, kamor sodi tudi odgovorno, zadovolju­
joče in varno spolno življenje. 

In nazadnje mi dovolite, da opozorim na problem, ki ne zadeva žensk posebej, 
ampak človeštvo nasploh. Francoska vlada namerava v letošnjem septembru opra­
viti jedrske poskuse na pacifiškem otoku Maurori, kljub številnim protestom 
okoljvarstveno osveščenih posameznikov, posameznic in organizacij. Kitajska 
pa je letos že opravila jedrske poskuse na svojem ozemlju. 

Francija v zagovor svojih dejanj govori o "varnih jedrskih poskusih". Enako 
obrambo je uporabila leta 1963, leto pred prvimi poskusi naMaurori, ko je trdila, 
da "niti en sam radiokativen delec ne bo nikoli dosegel naseljenih otokov". Takoj 
po prvem jedrskem poskusu so zabeležili radioaktivnost na Samoi, Fijiju in Novi 
Zelandiji. 

Povečanje ravni radioaktivnosti in uničevanje okolja s ponovnimi jedrskimi pos­
kusi lahko opišemo edino kot kriminalno dejanje, zločin nad človeštvom in naravo. 

Hirošima, Nagasaki in Černobil so primeri, ki kažejo, kako lahko povzročimo 
holokaust, množično uničenje človeštva. Izkušnja Hirošime in Nagasakija, mrtva 
mesta in vasi v okolici Černobila in pacifiški otoki, na katerih zaradi jedrskih 
poskusov ni življenja, so sramota za našo zavest in um. Zato si z vsemi močmi 
prizadevamo za preprečitev novih jedrskih poskusov in za zavarovanje prihod­
nosti in prihodnosti naših otrok. Vlade Francije, Kitajske in vlade vseh "jedrskih" 
držav pozivamo, da prenehajo opravljati jedrske poskuse. 

Četrta svetovna konferenca o ženskah bo določila prioritete in cilje na področju 
enakosti žensk in moških za naslednje desetletje. Upam, da bodo cilji ambicioz­
ni, da bo enakost prioriteta in da bo enaka zastopanost žensk in moških v poli­
tičnem in javnem življenju vse zastavljeno tudi omogočila. Izzivi so resnično 
številni in pomembni. Vlada Republike Slovenije je pripravljena, da se z njimi 
spopade in da s konkretnimi dejanji okrepi vlogo žensk. 

Konferenci želim uspešno in produktivno delo. 
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